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Ik was maar een week in Nederland maar voor mijn gevoel was het een hele volle 

week. Het eerste wat me opviel tijdens mijn verblijf in Nederland is hoe groot 

iedereen is. Vooral de meisjes.  

Voor ontbijt was er alleen maar brood en het zag er een beetje eenzaam uit. Maar er 

was veel broodbeleg zoals ham en chocolade hagelslag en ik heb er heerlijk van gegeten.  

Ook waren er veel dingen die me verbaasden. Zoals de automerken. Er waren veel 

autos van beroemde merken zoals Benz en Audi die je in Japan zelden ziet. Ik was erg 

verbaasd dat de taxis die ik zag bijna allemaal van het merk Benz waren.  

Wat me ook verbaasde was de expresweg. Die is in tegenstelling tot Japan gratis in 

Nederland. Maar er werd me verteld dat daardoor de gewone belasting wel weer hoger 

is dan in Japan. Ook was de snelheid van de autos hoger dan die in Japan en waren er 

veel autos die harder reden dan 120km/u. Niet alleen op de expresweg maar ook op de 

gewone wegen werd hard gereden als er weinig verkeer was. 

En toen ontmoette ik mijn gastbroer Cleon bij wie ik een week zou wonen. Toen ik zijn 

foto zag dacht ik dat hij niet zo groot zou zijn maar toen ik hem ontmoette was ik 

verbaasd om te zien hoeveel groter hij was dan ik had gedacht.  

Die avond ontmoette ik ook de rest van 

het gezin. Ik vond het leuk dat mijn 

gastvader een echte gentleman is. Mijn 

gastmoeder komt oorspronkelijk uit 

Indonesië. Mijn gastbroertje was heel erg 

stil en helemaal anders dan zijn oudere 

broer.  

In het begin toen we net thuiskwamen 

was ik bezorgd omdat ik niet wist wat ik 

moest zeggen maar ik was helemaal 

opgelucht toen ze mijn gebaren begrepen. 

Ook praatten ze heel duidelijk tegen me en 

spraken het voor hen vreemde Japans tegen me wat ze waarschijnlijk hebben opgezocht 

op het intnernet. Ik was echt heel blij dat ik bij dit gezin terecht was gekomen.  

Hoewel ze normaal gesproken op de fiets naar school gaan was mijn gastgezin zo lief 

geweest om een buskaart voor me te kopen voor de tijd dat ik naar het CLZ ging.  

Op school spraken de vrienden van Cleon me vrolijk aan. Tijdens de gymles speelden 



we gezellig met iedereen badminton wedstrijdjes. Tijdens de natuurkundeles deden we 

experimenten met statische electriciteit, in Japan hebben we niet vaak zulke leuke 

lessen samen met de leraar.  

Thuis had ik brood met gebakken ham en ei en warme chocolademelk voor ontbijt, 

Toen ik het ontbijt zag leek het weinig maar het was meer dan ik dacht en ik moest nog 

hard werken om alles op te krijgen.  

Voor lunch had ik twee sneetjes brood met chocoladepasta en een pakje ananassap, 

het was veel minder dan Japanse lunches maar ik was verbaasd toen bleek dat het 

zeker genoeg was.  

Ik ontdekte ook dingen waar Japan beter in is. Zo kwam er in de gangen van het CLZ 

naarmate de lessen eindigden steeds meer 

afval van brood en kauwgompapiertjes etc. 

te liggen. In Japan is het verboden om 

kauwgom mee te nemen naar school en 

daarom zal je ook geen kauwgompapiertjes 

op de grond zien liggen, maar er staan 

genoeg vuilnisbakken op de Nederlandse 

scholen dus ik snap niet dat ze het niet in 

de vuilnisbak gooien, misschien vinden ze 

het teveel moeite of vergeten ze het, ik 

weet het niet maar om dat afval zo in de 

gang te laten liggen dat kan ik me op 

Japanse scholen niet voorstellen.  

Ook in een restaurant zag ik dat er zo afval op de grond werd gegooid. In het 

restaurant waar we de laatste avond heen gingen stonden pindas op tafel om te eten 

terwijl je op je bestelling zat te wachten. Ik was verbaasd toen ik zag dat mensen de 

pindas aten en de schil gewoon op de grond gooiden. Dat kan in Japan echt niet.  

Ook waren er nog andere verschillen met Japan. Ik was verbaasd om te leren dat er 

feestjes werden gehouden voor alleen de studenten. Zoals de disco die werd gehouden 

tijdens het afscheidsfeest met iedereen van het gastgezin en de leraren. De disco werd 

gehouden in een aparte ruimte en was alleen voor de kinderen, ik heb er hele goede 

herinneringen aan overgehouden. Ik vond het geweldig dat in Nederland en andere 

landen dan Japan feestjes worden gehouden voor en door de studenten.  

Ook het volkslied van Nederland was helemaal anders Het Japanse volkslied is heel 

erg stil maar het Nederlandse volkslied was heel erg vrolijk. Voor mij was dat echt een 

heel duidelijk voorbeeld van hoe een kan verschillen.  



Maar ik heb ook geleerd dat mensen die zijn opgegroeid in zulke verschillende 

culturen toch samen kunnen studeren, dansen en leven ondanks dat ze elkaar niet 

begrijpen als je maar de wil hebt om samen te zijn en de wil hebt om te communiceren, 

ik heb echt veel geleerd in die ene week en ik vond het erg geslaagd.  

Zo gauw als ik terug was in Yamada kwam er een mailtje van Cleon. Toen ik die mail 

zag was ik echt blij dat ik naar Nederland ben geweest en wil ik hem zeker weer 

ontmoeten.  

Ik hoop dat mijn gastgezin mij ook nog eens wil ontmoeten en ik hoop dat het voor ons 

allemaal een ervaring was die we nooit zullen vergeten. Als ik terugdenk aan die 

uitwisseling van een week lijkt het wel alsof het een maand was.  

Ik ben echt blij dat ik naar Nederland ben geweest.  

Ik hoop de ervaringen die ik heb opgedaan te gebruiken op school en voor de rest van 

mijn leven.  

 


